
LSS Gen3 SA - MDT Chassis - LSS Gen3 Savage - SA - RH - BLK

This stripped-down chassis gives you the essential core, ready for you to build
your rifle exactly how you want it. 

Whether you’re setting up for competition, hunting, or tactical use, the LSS GEN3
Base is your starting point for a true precision build. Start with the Base and add
your choice of forend, buttstock interface, buttstock, and grip to match your
needs. With full support for multiple forends, buttstock interfaces, and
accessories, you can evolve your rifle as your needs change. One chassis.
Endless possibilities. Build it your way.

Attributes

Name: MDT Chassis - LSS Gen3 Savage - SA - RH - BLK
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2014375
Mfr. No.: 110098-BLK
Color: Black
Make: Savage
Material: 6061 Aluminum
Model: 110
Style: Chassis
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 616054071530
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Sicherheitshinweise für das LSS Gen3 SA MDT
Chassis

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LSS Gen3 SA MDT Chassis! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine hervorragende Basis für den Bau eines präzisen Gewehrs zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Chassis nur von Personen verwendet wird, die über die erforderlichen Kenntnisse
und Fähigkeiten im Umgang mit Feuerwaffen verfügen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Chassis außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, wenn Sie mit dem
Gewehr arbeiten.
Achten Sie darauf, dass das Chassis korrekt installiert ist, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur kompatible Vorderschäfte, Schaftschnittstellen und Zubehör, um das Risiko von
Fehlfunktionen zu minimieren.
Halten Sie den Abzug des Gewehrs immer in einer sicheren Position, bis Sie bereit sind, zu schießen.
Achten Sie darauf, dass keine Personen sich in der Schusslinie befinden, wenn Sie das Gewehr verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Entfernen Sie das bestehende Chassis von Ihrem Gewehr.
Befestigen Sie das LSS Gen3 SA MDT Chassis gemäß der beiliegenden Installationsanleitung.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind und das Chassis sicher sitzt.

Anpassung des Gewehrs:

Wählen Sie Ihre bevorzugten Vorderschäfte, Schaftschnittstellen und Schulterstützen aus.
Montieren Sie diese Komponenten gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Sicherheit und Stabilität.

Nutzung des Gewehrs:

Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alle Teile korrekt funktionieren.
Verwenden Sie das Gewehr nur auf zugelassenen Schießständen oder in sicheren Umgebungen.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von
Metall und anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile im Müll landen, die wiederverwendet oder recycelt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsstellen, bei denen Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie die aktuellen Sicherheitsrichtlinien und Rückrufinformationen über die EU Safety GatePlattform,
um über mögliche Gefahren informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für das LSS Gen3 SA MDT Chassis entschieden haben. Sicherheit und Verantwortung
stehen an erster Stelle, während Sie Ihr Gewehr nach Ihren Vorstellungen gestalten!



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for LSS Gen3 SA MDT
Chassis

Introduction
Thank you for choosing the LSS Gen3 SA MDT Chassis. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always handle the chassis with care to avoid injury.
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the chassis out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for attachments.
Ensure all components are securely fastened before use to prevent accidental detachment.
Use protective eyewear when assembling or disassembling the chassis.
Avoid using the chassis in adverse weather conditions that may affect stability and performance.
Be aware of your surroundings when using the chassis in public spaces to ensure safety for yourself and
others.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Read the manufacturer's manual thoroughly before beginning installation.
Gather all necessary tools and components.
Ensure you are in a clean, welllit workspace.
Follow these steps for installation:

Attach the forend to the chassis using the provided screws.
Secure the buttstock interface to the rear of the chassis.
Attach your chosen buttstock and grip, ensuring all parts are tightly secured.
Check all connections for stability before proceeding.

Usage

Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Familiarize yourself with the operation of the chassis and its components.
Regularly maintain and clean the chassis to ensure optimal performance.
Store the chassis in a safe and dry location when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and storage.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis responsibly in accordance with local regulations.
Consider recycling aluminum components where possible.
Do not dispose of the chassis in general waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the LSS Gen3 SA MDT Chassis, please refer to the manufacturer's
website or contact the designated support line.

Thank you for prioritizing safety and compliance while enjoying your LSS Gen3 SA MDT Chassis.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
LSS Gen3 SA MDT

Introducción
Gracias por elegir el Chasis LSS Gen3 SA MDT. Este producto está diseñado para ofrecerte un núcleo esencial para
la construcción de tu rifle. Sin embargo, es fundamental seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información importante sobre la seguridad, el uso y el mantenimiento
de tu chasis.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Inspecciona el chasis regularmente para detectar cualquier daño o desgaste que pueda comprometer su
seguridad.
Utiliza el chasis únicamente con rifles compatibles y según las especificaciones del fabricante.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el chasis solo para el propósito para el que fue diseñado.
Montaje seguro: Asegúrate de que todas las piezas estén bien fijadas y ajustadas antes de usar el rifle.
Manipulación: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado, incluso si crees que está descargado.
Almacenamiento: Guarda el rifle en un lugar seguro y fuera del alcance de personas no autorizadas.
Uso de accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios que utilices sean compatibles con el chasis y
estén instalados correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desempaquetado: Retira el chasis del embalaje con cuidado. Verifica que todas las piezas estén presentes y
en buen estado.
Montaje:

Coloca el chasis sobre una superficie plana y estable.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el forend, la interfaz de culata, la culata y la
empuñadura.
Asegúrate de que todas las conexiones estén firmes y seguras.

Verificación de seguridad:
Antes de utilizar el rifle, verifica que no haya obstrucciones en el cañón.
Comprueba que el mecanismo de disparo funcione correctamente.

Uso:
Familiarízate con el manejo del rifle y el chasis antes de realizar disparos en un entorno controlado.
Practica el uso del rifle en un campo de tiro autorizado y bajo la supervisión de un instructor calificado
si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, es importante desecharlo de manera responsable:

Reciclaje: Consulta las normas locales sobre el reciclaje de aluminio y otros materiales.
Desecho seguro: Si el chasis está dañado, asegúrate de que no pueda ser utilizado de nuevo antes de
desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de tu chasis, consulta las instrucciones de contacto
proporcionadas en el manual del producto o visita el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número
de modelo y otros detalles relevantes al comunicarte.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas directrices, podrás disfrutar de tu Chasis LSS Gen3 SA
MDT con confianza y tranquilidad.
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Guide de sécurité pour le châssis LSS Gen3 SA MDT

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis LSS Gen3 SA MDT. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce manuel avant
de procéder à l'installation ou à l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le châssis est utilisé uniquement avec des composants compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état de votre châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le châssis de manière non autorisée.
Gardez le châssis hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évitez de toucher le châssis lorsqu'il est chaud après utilisation.
Ne jamais pointer le châssis vers une personne ou un animal.
Utilisez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation.
Ne chargez pas votre arme à feu tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation de votre fusil.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que la surface de travail est propre et bien éclairée.
Assemblage:

Fixez le gardemain au châssis en suivant les instructions fournies avec le gardemain.
Installez l'interface de crosse selon les spécifications du fabricant.
Fixez la crosse et la poignée de manière sécurisée.

Vérification: Après l'assemblage, vérifiez que toutes les pièces sont correctement installées et serrées.

Utilisation

Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre fusil avant de l'utiliser.
Assurezvous que le châssis est bien ajusté et que tous les composants fonctionnent comme prévu.
Testez votre fusil dans un environnement contrôlé avant de l'utiliser dans des situations réelles.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le châssis dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des matériaux en aluminium.
Si le châssis est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
disponibles en ligne ou contacter votre revendeur.

Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une expérience sûre et agréable avec votre châssis
LSS Gen3 SA MDT.
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Guida alla Sicurezza per il LSS Gen3 SA MDT Chassis

Introduzione
Grazie per aver scelto il LSS Gen3 SA MDT Chassis. Questo telaio semplificato è progettato per offrirti la massima
personalizzazione e prestazioni. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro del prodotto. Questa guida ti fornirà informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del tuo telaio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il telaio e tutti gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Verifica regolarmente il telaio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il telaio se noti danni o difetti.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso e la registrazione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il tuo fucile.
Usa guanti protettivi durante l'installazione e la manutenzione del telaio.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di effettuare qualsiasi modifica o installazione.
Non puntare mai il fucile verso te stesso o verso altre persone durante l'uso.
Fai attenzione quando maneggi munizioni e armi. Segui sempre le pratiche di sicurezza standard.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

Installazione del Telaio:

Posiziona il telaio su una superficie piana.
Fissa il forend, l'interfaccia per il calcio e la impugnatura seguendo le istruzioni specifiche per ciascun
componente.
Assicurati che tutte le parti siano ben fissate e senza gioco.

Controllo Finale:

Controlla che tutte le viti e i collegamenti siano serrati.
Esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che non ci siano parti allentate o difettose.

Uso del Fucile:

Quando sei pronto per usare il fucile, verifica che sia carico e pronto all'uso in un'area sicura.
Segui le pratiche di tiro sicuro e consapevole durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali
sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il telaio nell'indifferenziato. Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento di materiali
metallici e alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a consultare il sito web
ufficiale del produttore per ulteriori informazioni e supporto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare il tuo LSS Gen3 SA MDT Chassis in modo sicuro e
responsabile. Ricorda sempre di rispettare le normative locali e di mantenere una cultura di sicurezza quando si
maneggiano armi da fuoco. Buona costruzione e buon divertimento!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: LSS Gen3 SA
MDT Chassis

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LSS Gen3 SA MDT Chassis. Naszym celem jest zapewnienie Ci bezpiecznego i
satysfakcjonującego doświadczenia podczas korzystania z naszego produktu. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu, co może wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpiecznego korzystania z produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i konserwacji podwozia.
Zawsze noś okulary ochronne podczas pracy z narzędziami.
Zwracaj uwagę na otoczenie, aby uniknąć wypadków.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia lub kontuzji.
Upewnij się, że produkt jest używany tylko przez osoby, które są odpowiednio przeszkolone w zakresie
obsługi broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne przed rozpoczęciem instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu podwozia.
Użyj odpowiednich narzędzi do dokręcania śrub i mocowania komponentów.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie technicznym.
Po użyciu produktu przechowuj go w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Pamiętaj, aby zawsze zgłaszać wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki
odpowiednim organom.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa jest kluczowe podczas korzystania z LSS Gen3 SA MDT Chassis. Przestrzegaj
powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych
doświadczeń z naszym produktem.
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LSS Gen3 SA MDT Chassis Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit LSS Gen3 SA MDT Chassis tuotteen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta ohjeiden mukaisesti. Tämä tuote on suunniteltu
ainoastaan kiväärirakentamiseen, eikä sitä tule käyttää muihin tarkoituksiin.
Ikärajat: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että vain aikuiset käsittelevät ja käyttävät
tuotetta.
Varovaisuus: Käytä tuotetta vain hyvin valaistuissa tiloissa ja varmista, että työskentelyalueesi on turvallinen.
Suojaus: Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos havaitset vaurioita tai puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana pakkauksessa.
Noudata valmistajan ohjeita osien kokoamiseksi.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja suorita tarvittavat huoltotoimenpiteet.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos tarvitset lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
LSS Gen3 SA MDT Chassis tuote on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä
mahdollisten tuotetietojen ja palautusten osalta.
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Säkerhetsinstruktioner för LSS Gen3 SA MDT Chassi

Introduktion
Tack för att du valt LSS Gen3 SA MDT Chassi. Detta chassi är designat för att ge dig en solid grund för att bygga din
bössa. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera chassit regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll chassit och alla tillbehör utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter för att undvika risker.
Undvik att använda chassit under extrema väderförhållanden.
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid skytte.
Tänk på att chassit är avsett för vuxna användare. Användning av barn eller ungdomar bör övervakas
noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit

Läs igenom hela manualen innan installation.
Använd rätt verktyg för att undvika skador på chassit eller andra komponenter.
Fäst chassit på vapnet enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av chassit

Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du börjar montera eller justera något.
Justera kolv och grepp för att passa din kroppstyp och skyttestil.
Testa chassit på en säker skjutbana för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bortskaffa eventuella förpackningar och oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plast.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst om du är osäker på hur du ska kassera materialet.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och ditt inköpsbevis tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av LSS Gen3 SA
MDT Chassi. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele LSS Gen3 SA MDT
Chassis

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LSS Gen3 SA MDT Chassis. Tento produkt byl navržen s důrazem na bezpečnost a
výkon. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte chassis mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze tak, jak je zamýšleno, a v souladu s pokyny výrobce.
V případě jakýchkoliv pochybností ohledně použití se obraťte na odborníka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži chassis vždy používejte vhodné nástroje a ochranné pomůcky.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty správně upevněny a zajištěny před použitím.
Při manipulaci s puškou se ujistěte, že je zajištěna a není nabitá.
Nepoužívejte chassis, pokud je poškozeno nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání v terénu dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Pracujte na čistém a dobře osvětleném místě.

Instalace chassis

Odstraňte staré chassis nebo komponenty pušky podle pokynů výrobce.
Umístěte LSS Gen3 SA MDT Chassis na pušku a ujistěte se, že je správně umístěno.
Upevněte chassis pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle specifikací výrobce.

Použití chassis

Přizpůsobte chassis podle svých potřeb pomocí různých předních částí, rozhraní pažby a příslušenství.
Před každým použitím zkontrolujte, že je chassis správně upevněno a v dobrém stavu.

Údržba

Pravidelně čistěte a kontrolujte chassis na známky poškození nebo opotřebení.
V případě potřeby vyměňte opotřebované díly.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Chassis a jeho komponenty mohou obsahovat materiály, které jsou recyklovatelné. Zvažte jejich správnou
recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a použití produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání výrobku.




